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Verseczi társadalmi és közművelődési vegyes tartalmú hetilap.

A „Verseczi Magyar Közművelődési Egyesület“ hivatalos közlönye.
Szerkesztőségi iroda: Vcrsecz Laktanya-utcza 

18. szám. — idő intézendő a lap szellemi részét 
érdeklő minden küldemény és levelezés.

Előfizetési dij: egész évre helyben 10 korona. 
Vidékre I 1 korona.

Egyes szám ára 20 f.

Felelős szerkesztő: Perjéssy Lajos.

Kiadó-hivatal: Kirchner féle könyvnyomdái műmlézet 
Verseczen — ide inté/.endők a kiadó-hivatalt illető előfizetések 
hirdetmények és felszólamlások.

Hirdetési (lij : petit soronként 12 f. — A nyilt térben 
egy sor 20 f.

Hirdetések elfogadtatnak minden hirdetési irodában.

XIV. évfolyam. Vasáriul]) 1305. évi Julius 3ö*án. 31. szám.

Az anyák hivatása.
Sukat sopánkodunk a mai kor romlott­

sága, századunk zavaros volta fölött, hogy 
a hajdani lelkesedés közönynyé, vagy gyá­
vasággá törpül, a szív hervadásnak indul. 
Sokat beszélünk az ifjúság hiányos nevelé­
séről, a vallástalan nevelés káros hatásai­
ról, de elfeledjük a baj forrását kutatni, 
nem szólunk arról, a kire Isten első sorban 
ezt a nevelést bízta, kit a bölcső mellé 
rendelt: az anyákról. Isten azokra bízta 
az ember bölcsőjét és ezzel úgyszólván 
mindent.

Ha sikerül az anyák leikiiletét meg­
változtatni, megérteni velük, hogy első sor­
ban ok hivatvák a gyermek nevelését meg­
kezdeni, piezi sziveikbe az erényes élet 
vonásait bevésni; ha sikerül meggyőzni ar 
ról, hogy erkölcseik ihlete megkivántatik 
a neveléshez, hogy a kisded gyermek, mi­
dőn átöleli anyjának nyakát s mosolylyal 
viszonozza könynyeit, már azokból is leol­
vashassa a vallásosságot, a tisztaságot, a 
becsületet, az erényt: akkor sikerül meg­
javítani a társadalmat, mert hisz ez a böl­
csöt ringató kéz, az anyák keze kormá­
nyozta és kormányozza, uialta és maija a 
társadalmat.

Ne feledjük, hogy manap azért panasz­
kodunk annyit a társadalmi élet romlottsága 
fölött, mert az anyák nem élnek hivatásuk­
nak, magasztos szerepükkel nincsennek tisz­
tában, nem szentelik magukat egészen és

Tárcza.

Szezónvers.
Amíg a drága feleségek 
A külföldön másznak hegyet:
Itt kocsmábul kocsmába másznak 

A szalma özvegyek.

A kávéházban szalmaszálon 
Keresztül isszák a jeget,
Tán erről ismerik meg egymást 

A szalma-özvegyek.

Ük egy külön felekezet ma,
Nem váltanak sehol jegyet. 
Bérletjegyekkel imponálnak 

A szalma-özvegyek.

Ha egy csinos lényre lelnek:
• Nagysád, hova siet kegyed?*
Ezt kérdezik barátságosan 

A szalma-özvegyek.

»Ki a korzóra ? . . Szép szerencse' 
Megengedi ? Önnel megyek 1<
Haj, veszedelmes donzsuanok 

A szalma-özvegyek.

Ha hazajön a feleségük 
Szolidak, mini a jéghegyek 
S családapák lesznek újólag 

A szalma-özvegyek.

kizárólag a bölcsőnek és későbbi gondjaik 
dicső tárgyának. Már pedig Isten erre a 
szerepre teremté őket. Finomabb és gyön- 
gédebb kézzel alkotta szivüket, de egy­
szersmind ama gondos művészettel is, mely 
képesíti őket arra, hogy a világ legnagyobb 
müvén, a gyermek nevelésén híven munkál­
kodjanak ; azért adott annyi erőt az érzel­
mükbe, szivükbe annyi gyöngédséget, szel­
lemükbe annyi éleslátást.

Az anyai szív megható szépségét sok­
szor alig tudjuk felfogni. Háii) szór törté­
nik, hogy alig ismerünk rá arra a nőre, 
mint anyára, kit mit leányt ismertünk.

Ki nem csodálta volna már az anyai 
szivet? Ha csak nem veszti el eredeti szép­
ségét, ha csak nem vetkőzik ki eredeti hi­
vatásából, mily léleknemesség, mennyi ne­
mes tulajdonság, lelki szépség honol ab­
ban! Mily szépek, mily fenségesek, nagyok 
egy anyának gondolatai. Egészen mások 
mint egy ifjú nő gondolatai. Ki ne csodálta 
volna már ezt az egymásnak ellentmondó 
lelki állapotot, melylyel egy nő élete gyak­
ran telve van? Szembetűnő az a titokzatos, 
de mégis szép következetlenség. Mint ifjú 
leány mulatságokban, piperében, társasá­
gokban kereste egyedüli örömét — anyává 
lett és ime e múlt tanulságaiban, a jelen 
mozanalaiból a jövő titkait látja — az 
anyai szívnek egyszerre felnyílnak szemei. 
Mindazt, a mi nála ezelőtt oly gyakran fel­
színre tört, t. i. a keresettséget követő fel­
lépést, tetszel gést, önmagának csodálását,

mint anya, természetszerűen gyermekében 
kifogásolja. Mily fönséges ez a következet­
lenség ! Mennyi fény az anya szemében! 
És ebben az anyai méltóságban nincs-e va­
lami isteni? A kisded lelke az ö szive sze­
rint idomul. Midőn bizalmas társalgást foly­
tat kicsikéjével, akkor saját lelkét önti 
abba át és a mit ü alkot lelkében, az nem 
megy oly hamar tönkre. A szenvedélyek 
vihara egy pillanatra leverheti ugyan, de 
eloltani nem fogja azt soha. Az ilyen szív 
a szenvedélyek tüzes lávája alatt is meg­
fogja őrizni az anyai tanítás üdeségét. 
Igen! az anya ajkairól folyó tanítások te­
remtenek nagy férfiakat, — a haza oszlo­
pait, minden nagy és szép lelkű férfiú 
mögé rejtőzik egy nemos gondolkozása 
anya, ki fia életének haj ócskáját vezette és 
a kormányrudat kezéből ki nem bocsátotta.

Mennyit fárad korunk a nő tudomá­
nyos nevelésén és még se nyitjuk meg 
előtte valódi világát, a mely miatt terem­
tetett. Epen azért ha megfeledkeznek a nők 
valódi hivatásukról, ha elvesztik az igazi 
szépséget, akkor minden szenved, hanyat­
lik, sőt pusztulásnak indul minden, romokba 
dől az anyai tekintély is.

Ha tudnók az anyákat gyöngédebb 
figyelemmel hivatásukhoz visszaterelni, meny­
nyi könnyet szárítanánk fel az apák és 
anyák szemeiben. De ez természetesen ál­
dozatot követel, a melyet csakis amaz anya 
hozhat meg, a kit magasabb ideálok éltet­
nek. Az önfeláldozás szelleme nélkül sincs

KZÓt EBZélC között.
Irta: Makoldy Margit.

Faludy Karoly két esztendeig rettenhetet- 
len kitartással udvarolt Telekessy Miczikének. 
Mikor aztán megreszkirozta az ostrom befeje­
zését és megkérte Miczike kezét, kosarat ka­
pott. Nem valami nagy ruhaskosár, de takaros 
kosár volt biz az, szégyenteljes és elkeserítő, 
Miczike szülői megerősítették leányuk elhatá­
rozását, mert bár Faludy szép társadalmi ál­
lással bírt, de könnyelmű, léha, vig czim- 
bora volt.

Faludy még inkább nekiadta magát a 
lumpolásnak és elkeseredetten csapta a szelet 
Talmady korcsmáros leányának, Irénnek. Irén 
hiúságának eleinte hizelgett Faludy udvarlása, 
bar a szive már másé volt. Szülőinek jobban 
tetszett az eleven, temperamentumos Faludy, 
mint a komoly, szótlan másik udvarló, Kelety 
Lajos.

Közben azonban Faludy nem feledkezett 
meg Telekessy Miczikéről és egyre-másra küldöz­
gette hozzá az atyját, hog y meglágyítsa a le­
ány szivét. Miczike kérlelhetetlen maradt és 
hogy lerázza a könyörgő apát, ezt felelte:

— Hisz ott van Tatmády Irén !
Faludy ezt jó jelnek vette. Szentül meg 

volt győződve, hogy a féltékenység mondatta 
Miczikével e szavakat

Miczike utóbb engedve az öreg Faludy 
könyörgéseinek, megígérte, hogy elmegy a nö- 
egyleti bálba, melyen Faludy Károly is ot lesz.

Karoly mosolyogva mondta:
— Aha, mégis csak megbánta a kosarat I
Az apja roszalólag visszonozta:
— Ne bizakodj el, mert csak a könyör­

géseimre Ígérte meg eljövetelét a bálba és ez 
még nem jelent semmit 1

Károly erre úgy megharagudott, hogy 
nyomban elment hazulról és csak este tért visz - 
sza. Miközben a báliöltözéket felöltötte, elmond­
ta atyjának, hogy a délutánt Talmady Lén­
kénél töltötte és vele együtt megy a balba

— Ezt rosszul teszed! — feddé meg az 
apja. — Vigyázz, hogy két szék között a pad 
alá ne kerülj 1

— Soh’se félts engem, apám. Úgy látom, 
hogy mind a két leány fülig szerelmes belém.

*
Telekessy Miczike meglehetősen későn jött 

a bálba, még pedig nem csupán a szülőivel, 
hanem egy csinos fiatal emberrel. Faludy Ká­
roly nem örült ennek a társaságnak, de nem 
vett róla tudomást és felkérte Miczikét egy ke- 
ringőre Miczike nem utasította el, nehogy fel­
tűnést keltsen.

Egy másik pár, Kelety Lajos és Talmady 
Irén közt ez alatt a következő párbeszéd folyt 
a keringözés közben:
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valódi valódi anya. Önönmagát elfeledni, 
magát gyermekeinek egészen átadni, a ké­
sőbb azok mögé rejtőzni a csak azok bol­
dogságát keresni, gyermekeiben élni - ez 
az anya hivatása.

NAPI Hl BEK
Személy hir. B. Zákó Milan, Pancso- 

va és Versecz varosok főispánja Olaszországi 
útjáról már vissza tért, és elnökölt is egyszers- 
mindt a tegnap tartott városi gyüléssen.

Kinevezések. A megyés püspök Am­
brus Artur volt reáliskolái hittanár jelenleg tö- 
rokbecsei adminisztrátort ugyanoda plébánossá 
kinevezte. Geiger Alajos volt leányiskolái hit 
tanár jelenleg német czernyai plébánost pedig 
véglegesítette állásában, végül Horváth József 
fehértemplomi esperes-plébános nyugdíjaztatá­
sát jóváhagyta és a plébánia ideiglenes vezeté­
sével Kern Ágost ottani koadjutort bízta meg.

t'stiszka György utóda. Császka 
György halálával tudvalévőén megüresedett a 
kalocsai érseki szék. Mint Kalocsáról Írjak, a 
kalocsai érseki székre Romában Varossy Gyula 
székes-fehérvári püspök van kiszemelve, kinek 
kineveztetése nemsokára meg fog történni.

Uj államtitkár. Budapest, julius 22. 
A „Budapesti Közlöny“ mai szama közli, hogy 
a király Szterényi József miniszteri tanácsost 
államtitkárrá nevezte ki.

Brankovics pátriárka lemondása Újvidék­
ről írjak, hogy Brankovics György szerb 
pátriárka a legközelebbi szerb kongresszus elé 
terjeszti lemondását. A szerb radikálisok jelöltje 
a patriárkaságra Zmejanovits Gábor hely­
ben! Püspök.

Bombamerénylet a török szultán 
ellen. Konstantinápolyban merényletet követ­
tek el a szultán ellen. Amikor az udvar ünnepi 
menetben a déli imáról hazatért, bombát dob­
tak Abdul Hamid szultán kocsija elé. A szul­
tán sértetlenül maradt, de a fölrobbant bomba 
szilánkjai negyven embert megöltek.

j l>r. Nemes Sándor. Újvidék varos 
közéletének hallottja van; egy oszlopos tagja : 
dr. Nemes Sándor, ügyvéd az Újvidéki Hírlap 
felelős szerkesztője, a függetlenségi kor megala­
pítója és elnöke, választott törvényhatósági bi­
zottsági tag dőlt ki az élők sorából.

Öngyilkosság. Szerdán d. e. életunt- 
ságból kötél áltál vetett végett életének Zoff- 
mann P'erencz kereskedő. A közismeretben álló 
65 éves embernek hűlt tetemét csütörkön he­
lyezték nagy részvét mellett örök nyugalomra.

Öngyilkos huszárok. A Nagykikin- 
dan állomásozó 12-ik huszárezrednél rövid egy

— Ugyan édes Irén kisasszony, mikor 
adják már ki az utat szülői Faiudynak?

— Várjon csak türelemmell Azt hiszem, 
még ma!

Keringő után Telekc'sy Miczike moso­
lyogva mutatta be a kíséretében lévő fiatal­
embert Faiudynak :

— A vőlegényem !
Faludy megsemmisülten rohant a bálte­

rem melletti vendéglőbe és leitta magát a sárga 
földig. Tahnádyék botránytól tartva, hazasiet­
tek és Kelety Lajos boldogan kisérte őket 
haza.

Alkonyodni kezdett mar, mikor másnap 
Faludy kialudta mámorát. Mire felöltözött, egy 
levelet adott be a postás. Kíváncsian bontotta 
fel. Eljegyzési lap volt, mely arról tanúsko­
dott, hogy P'aludy Károly, az elbizakodott ga­
vallér, két szék kozott a pad alá bukott . . .

Széles utcza.
Széles utcza, magas torony,.
Arra siet a galambom.
Piros pipi a kendője,
Én vagyok a szeretője.

Nézik nézik a legények,
Persze nem tudják szegények,
Hogy a szivét most eladta,
Az enyémért odaadta,

Néznek engem is a lányok,
De én alig nézek rájok.
Minek nekem csillag fénye,
Pia feljött a nap az égre. A.

másután két huszár lett öngyilkos. Szombaton 
az ev. ref. temetőben temettek el egy 12-ik hu­
szárezredben közhuszart, aki pénteken felakasz­
totta magát : vasárnap pedig szintén temettek 
egy 12. huszárezredben közhuszárt, aki szombat 
reggel főbe lőtte magát.

t'wörf elöli. Löwy Miksa helyben! fize­
tésképtelen kereskedő ellen hitelezői csődöt 
kertek.

Kitüntetett tanító. Szép ünnepség 
folyt le a napokban Alibunáron. Mint ugyanis 
lapunknak Írjak, akkor adta át ugyanis Rado- 
nits főszolgabíró Münzberg József alibunári ta­
nítónak a Tor ont al varmegyei Magyar Közmű­
velődési egyesület jutalomdijat, melylye! az 
egyesület az érdemes tanítót a magyar nyelv 
sikeres tanításáért kitüntette. A főbíró szép 
beszéd kíséretében adta át a jutalmat, buzdítva 
a tanítót a további hazafias munkásságra. Az 
ünnepre összegyűlt közönség a jeles tanítót lel­
kes ovációban részesítette.

Jubileum. Az önkéntes tűzoltóságnak 
tagjai ma tartják parancsnokuknak P'rühauf 
Karoly urnák lö-éves szolgalat! jubileumát, 
melyen az iparosok dalköre is közremű­
ködni fog. Az ünnepélyen átnyújtják az. ün­
nepednek a szolgálatban levő ön. tűz. nagy cso­
port képet emlék tárgyul. Ünnepély után táncz 
következik, melyen a n. é. k. szívesen latva 
lesz. Belépti dij zene pénz gyanánt személyen­
ként bO fillér. Kezdete este 8 órakor. A ünne­
pély a városligetben fog lefolyni.

Tűzoltó-kongresszus Szegeden. Aug. 
hó közepén, négy napon at Szegeden lesznek 
Magyarország tűzoltó - testületéinek kiküldött 
csapatai. Körülbelül ezer vidéki tűzoltót fogad 
falai közé Szeged varos. Az országos tűzoltó- 
szövetség fennállása óta ez a tizenhatodik or­
szágos kongresszus, melynek nagy arányait, szó 
katlan jelentőségét nemcsak a testületek által 
képviselő ideális czél fontossága, hanem Szeged 
város áldozatkészsége, az ország tüzoltó-testü- 
leteinek igen nagy szambán való. képviselete 
máris eleve biztosítják. Mint biztos forrásból 
vészük, hogy a verseczi tűzoltóság is képvisel­
teti magát ezzen a kongrésszusson.

ltulvst Az iparosok dalárdája aug. ó én 
a város ligeti vendéglőben tánccal egybekötött 
dalestélyt rendez, melyen a. n. é. k szívesen 
latva lesz. Műsor: 1. Duna induló zenekar. 2. 
A fehér nő nyitány zenekar. 3. Zokog zokog 
a hegedű; férfikar Gaaltól. 4. Bársony és se­
lyem keringő; zenekar, ö. A tengerész búcsúja; 
vegyes kar. 6. Vadász reggelije; férfikar. 7. Cu- 
peidodal; zenekar. 8. Az erdőben; férfikar. 9. 
Részlet a Ginramente, operából; zenekar. 10. 
Városias-falusias vegyeskar; zenekar kísérettel.

Kirándulás. A férfi dalarda szép kis 
családias kirándulást rendezett csütörtökön az 
ördög árokban ti órakor d. u. felvonultak tes­
tületileg a városligetből. Szinte meglátszott a 
fiatalságon az öröm pir Este tánezra perdültek, 
két dalt énekelt a dalárda és társas játékokkal 
töltötték el a fényes estélyt. Érdekes volt a 
fazék törés, melyet a hölgyek mutattak be, 
legügyésebbnek kitűnt a szöszke Ninus ki leg­
először sújtotta agyon botjával a fazékat Ott 
láttuk a jelen voltak kozott Dr. Rezucha szere­
tett polgármesterünket. Dr. Seemayer ügyved 
urat, kik megjelenésükkel emelték a kis muri­
nak fényét. A virágos kedv lank hatatlan volt 
de a marnak már két órakor almosak lettek, 
és legnagyobb sajnálatunkra ott kelett hagy 
nunk a fényes estét, melyhez sokszor emléke 
ink fűződni fognak.

Ki Iliit«* tolna? Városunkban közis­
mert és szeleteiben álló kantorunk a dalkor 
karnagya Nocker Janos, a ki sok adoságot 
hatra hagyva és sok tiszteletben álló személyt- 
több ezer korona erejéig becsapott Amerikába 
szökött. Jo hangja tálán megsegíti, hogy egy 
tiszteséges álláshoz jusson, hogy alkalma legyen 
itteni tartozását kiegyenlíteni és becsületet visz- 
szanyerni. Mink read fogunk gondolni, hangod, 
belevésodott szivünkbe, úgy te se felejts bé­
liünkét. Isten veled földi, vezéreljen az Isten 
keze az újfoldön jobban mint itt Ha pedig 
sorsod jobbra fordult jussanak eszedbe jóte­
vőid, és intézed el becsületbe vágó ügyedeidet.

ílgö g> iií»g'> ár. Szegedről jelentik, hogy 
az ottani Pa fiy-gy ufagyár főépuletete ma dé­
lután eddig ismeretlen okból kigyuladt s a gyár 
egész teteje leégett. Az oltáshoz a haziezred is 
kivonult Az oltást a vízhiány nagyon megne­
hezítette. A kár jelentékeny.

Tiiz t-g.> poNtiiépiilvtöen. Bajáról 
táviratozzák: e hó 25-én éjjel vihar volt. A

város bérházában levő postahivatal táviróhaló 
zatába becsapott a villám és az épület egész 
tetejét lángbaboritotta. A házban bérlakások is 
vannak, melyeknek lakóit nagy félelem fogta 
el. Egy tűzoltó mentés közben lezuhant és ve­
szedelmesen megsebesült. A levélhordók szo­
bája is elégett.

Nagy tűz a hercegprímás palotájában. Esz­
tergomból táviratozzák: Az esztergomi lierceg- 
primási palota Simor termeiben, melyek az esz­
tergomi káptalan felügyelete alatt zárva tar 
tatnak, ma tűz ütött ki. A tűz, melyet csak 
estefelé tudtak eloltani, nagy kárt okozott Sok, 
megbecsülő, tlen értékű műkincs elégett Elham­
vadt két XIV. századbeli banderiális zászló, 
egy VI. Karoly császár idejéből való selyemre 
festett diploma. Eddig még meg sem lehetett 
állapítani, hogy mi minden pusztult el. A mű­
kincsek magas összegre biztosítva voltak.

Nagy tűz a temesvári förealiskolában. 27-én
éjjel egynegyed tizenkét orakor a temesvári ál­
lami föreáliskola padlásán tűz tamadt, mely 
rövid icl5 alatt elhamvasztotta a hatalmas pa­
lotának majdnem egész tetőzetét. A hamarosan 
megérkezett beiváro-ó tűzoltók és kelőbb a 
többi tüzoltócsapatok is csak nagyon gyengén 
es erélytelenül védekezhettek a tűz ellen a víz­
hiány miatt, tolóletraik sem igen valtak be, s 
igy esett hogy a tűz hamarosan oly nagy mér­
vet ölt Intett. Egy szerencse a szerencsétlenség­
ben, hogy szélcsendes idő volt, különösen a tűz 
könnyen végzetessé válhatott volna a belváros 
nagy részére.

Kigyuliull templomtorony. Vojteki 
tudósítónk jelenti : 27-en regg I ot orakor a
vojteki rom. kát. templom tornya kigyuladt 
és csak a néhány, vizeskannákkal önfelaldozoan 
a toronyba mászott parasztgazda vette elejét 
a nagyobb szerencsétlenségnek. A tűz onnan 
keletkezett, hogy a harangozó kora hajnalba 
felment a toronyba és miután befejezte a ha- 
rangozást, a toronyórát igazgatta, maga mellé 
téve egy deszkára az egö gyertyát, amelyet 
ott is felejtett. Amikor a gyertya végigegett, 
meggyujtotta a deszkát, ettől pedig kigyuladt 
a toronyóra és a harangokat tartó gerendazat 
is, melynek egyes részei el is égtek.

ÁgyIIlibái harangok. Obecséről Írják : 
Kovács Perenc obecsei plébános az ottani uj 
templom szamara otven métermázsa agyuercet 
kert a hadügyminisztériumtól, hogy abból ha- 
rungokat öntessen. A harangok mar el is ké­
szültek a Percei- és Damjanich féle agyukból, 
amelyekkel a dicső hősök a magyar szent sza­
badságot vívtak Szenttamásnál, Alibunárnál 
győzelmesen. Az együk harangon a következő 
emlékvers hirdeti a harang eredetét: „Ágyú 
volt azelőtt s une, lett a béke harangja !“. A 
másikon pedig ez áll: „Mint agyú, sírást oko­
zott s most sir a halottért 1“

Fehértemplom város közvilágításának kér­
dése most mar valahara végleges mego.dast nyer, 
amenyiben a tanacs a közvilágítást szolgáló 
elektromos telep építésére kiírta a pályázatot 
október 15-ére. Pályázni alternative lehet és 
pedig a telepnek a varostól nyerendő koncesszió 
alapjai! való létesítésére, vagy pedig oly módon, 
hogy a telep a váios költségén épüljön. Bánat­
pénzül a város 5U00 koronát állapított meg, 
Mar itt az ideje is, mert ily mulató városban 
elkel a villany, hisz P'eiiértemplomban éjfélkor 
oly pompás világítás van hogy némely ember 
szem káprázástól nem találja meg a lakását. 
Na rno-t már megkaptak valahára, most majd 
a Varhegyért folyamodnak nem de?

Halálán végű nzerviivnéllenség tör­
tént Ulma temesmegy'ei községben. A szeren­
csétlenség oaa é.i aldozata egy Schleicher Ka­
rolni nevű leányzó, aki vasalás közben a vasa­
lóra szeszt ontott es a ruhája tüzet fogott. A 
szerencsétlen teremtés a hátulsó udvarban levő 
kúthoz akart szaladni, de útközben eszméletle­
nül össze tikett egy szénaboglya előtt. A boglya 
tüzet fogott és a lángok átcsaptak a szomszé­
dos istállóra és lakóházra, melyek mind a tűz 
martalékaivá lettek. Csak később találták meg 
az eszméletlenül heverő leányt, akit aztan a 
temesvári közkórházba szállítottak. A szeren­
csétlen teremtés beleha t irtózatos sebeibe.

Vág*.t*t«*N trí'ia. Lúgosról írjak lapunk­
nak: Az itteni József főherceg kaszárnya mű­
helyében tegnap egy Mandl József nevű gya­
logos katona fegyverét tisztogatta. Amikor el­
készült vele, azzal dicsekedett, hogy puskájával 
most már kitűnően lehet lőni, egyúttal fegyve­
rébe tréfából egy hibás töltényt tett s egyik 
bajtárs,ua, Angeiiscu Pavel gyalogos katonára



célzott. A töltényben azonban még volt egy 
kevés lőpor s amint Mandl in1 gnyomta a ra­
vaszt, a puska elsült s Angenscu 1-rogyott a 
földre. A lövés hatan érte a szerencsétlent s 
oly súlyosan megsebesítette, hogy a kórházba 
kellett szállítani, ahol a háláltál viaskodik.

Eltemetett inunkfieok. Risiczabí- 
nyáról jelentik lapunknak: A köze fekvő Vaskó 
Paulus nevű vasércaknájában Boulescu Péter, 
Puju Mihály és Grmdean Antal a tárna kia- 
csokisával foglalkoztak. A munkájuk közben a 
felsó földréteg megcsuszamlott, rájuk omlott és 
kettőjüket eltemette. Boulescut holtan húzták 
ki, Grindean megsebesült.

Elevenen elteznetve. Borzalmas sze 
rencsétlenség hírét jelentik nekünk Füskutról. 
Kinczig János füskuti birtokán ugyanis egy kút 
ásás közben beszakadt s a kutban dolgozó 
Litsmann József aradi kutmestert és Ángyéi 
György munkást a beotnlo fold és tégla maga 
alt temette. Ángyéi kisebb sérülésekkel került 
ki a kutból, Litsmann ellenben életével fizette 
meg vállalkozását. Az eset tudomására jutott 
a jelenleg Fűskuton állomásozó verseczi 7 hon­
véd gyalogezred parancsnokának, Oaempf llen- 
rik ezredesnek, aki azonnal 2:> főből ahó vitá­
sokat rendelt ki Peplovszky László 7 honvéd 
gyalogezredbeli főhadnagy vezetése alatt. A de­
rék utásók rögtön munkához fogván, sikerült 
nekik két órai nehéz munka után megmenté 
niok Ángyéi György napszámost, aki csupán 
kisebb sérüléseket szenvedett. Ellenben a vál­
lalkozót aki a kút fenekére zuhant, nem lehe­
tett megmenteni. A törvényszéki bizottság ma 
a helyszínén járt s a hullát felbonczoltatta. 
Litsmannt a lakosság általános részvéte mellett 
eltemették. A szerencsétlen kutásó özvegyet 
és hat kis gyermeket hagyott hátra. Nem hagy­
ható említés nélkül a derék mentők önfeláldozó 
mukudése. Különösen pedig dicséretet érdemel 
Daempf Henrik ezredes, aki emberbvráti sze 
rétéitől indíttatva, az utásókat kirendelte s a 
szerencsétlenség helyére maga is kirápdult és a 
mentési munkálatokat ellenőrizte. A legnagyobb 
elismerés hangján emlékezünk meg a nehéz 
munka elvégzésére kirendelt utásószakasz veze­
tésével megbízott Peplovszky László főhadnagy­
ról, aki életének kuc/.kaztatasával megmentette 
Ángyéi napszámost.

Felőli hiilíílfmnk évfordulója. Ju­
lius 31-én le<z otvenhatodik évfordulója Petőfi 
haialanak, aki a segesvári csatában esett el. 
Az évforduló alkalmából az idén julius 3U án 
szinte kegyeletes ünnepet rendeznek a héjasfalvi 
honvéd emléknél, amely alatt ezeregy elesett 
honvéd hős alussza almát s valószínűleg koz­
tuk porlad a nagy költő is.

A Pancsova—Fetrovoszellói helyi 
vasul vonalán a Pancsova—Pancsova József- j 
városi vonat megnyitásával a személyforgalom 1 
szamára uj tarifa lép eleibe, melyben a jegyek 
ára részben olcsóbb lett.

A hrauyleskai uj vaslild betolása 
— mint Déváról jelentik -—27.-én reggel 3 óra­
kor vette kezdetet. A munkálatokban 400 mun­
kás vesz részt. A régi fahid lebontása délelőtt 
9 órakor be volt fejezve. Az uj vashidat ezután 
gépekkel, vassíneken a túlsó partra kezdték át­
tolni. A személyforgalmat átszállássá! tartják 
fenn. A környékbeli lakosság nagy számban gyűlt 
össze a munkálatokat megt.kinteni. A hid be- 
tolását délután 4 órára bet jezték. Az első pró­
bavonat akadálytalanul ment keresztül. A mun­
kásokat a munka befejeztével megvendégeltek. 
A forgalom megnyílt.

Magyar templom New«1 orkbau.
New-Yorkban a rom. kath, magyar hívek temp­
lomot vettek, amelyet szeptember 3-án fognak ün 
nepélyesen fölsztntelni. Sajnos azonban, a hi 
vek' kozott szakadás állott be, amely nagyban 
megnehezítette Petényi László plébánosnak ab­
beli nemes törekvéset, hogy a magyar római 
katolikusoknak New-Yorkban saját és száma­
rányukhoz méltó templomuk legyen. A temp­
lomnak magyar jelleget külsőleg megadja mar 
az is, hogy a főoltár mellett lévő ablikok nem­
zeti színre vannak kifestve s hogy a főoltár 
homlokzatán Szent-Isiv.m koronája díszeleg. Az 
oltárképet, mely valóban művészi alkotás, Jusz 
kó Béla, hazai festő készítette. A belső beren­
dezésre szaporán érkeznek be az ajándékok.

Vilámcsapás a szöszükén Miskolczról meg­
rendítő szerencsetlensegról kapunk hirt Gom­
bos pál igriczi születésű 23 éves harmadéves 
theologus néhány napra látogatóba men az

emődi ev. ref lelkészhez. Megkérte a lelkészt, 
hogy a vasárnapi délutáni istentisztelet alkal­
mával a templomi szónoklatot ö tarthassa meg,
A lelkész készséggel tett eleget a kérésnek és 
vasárnap délután 2 órakor kezdődött az isteni 
tisztelet, amikor is a templomot szinültig meg­
töltötték a hívők. Istentisztelet közben nagy 
égih -ború keletkezett és egy villám iszonyú 
dordüléssel éppen a templombi csapott le. 
Amikor a hívők kábultságukbol magukhoz tér­
tek, megdermedve látták, hogy az ifjú papje­
lölt élettelenül hajlik előre a szószéken. Azon­
nal hozza futottak, de minden élesztési kísérlet 
hiábavaló volt: a szerencsétlen ifjút a villám 
agyonsujtotta.

A zimoiiyi eiaiorun építési vállalat 
a f. évi augusztus hó elejével Ztmony város 
közelében megkezdendő és körülbelül 3 évre 
terjedő uj csatorna munkához nagyobbszámú 
kubikos munkást keres, Az építési feltételek a 
városi rendőrkapitányi hivatalnál (4. sz. ajtó) 
megtudhatok.

A telefonnijtik leezAllltAsa. A Po­
litikai Értesítő jelenti: Vörös László kereskede­
lemügyi miniszter, mint értesülünk, megvaló­
sítja a közönség régi óhaját és a telefondijsza- 
bast olcsóbba teszi Az erre vonatkozó tervezet 
mar teljesen készen van a kereskedelemügyi 
minisztériu mban.

Magyar küldöttség Japánban A
Japánba készülő magyar küldöttség Kardhordó 
Árpád indítványára elhatározta, hogy az utjaba 
eső kikötővárosokból képeslevelezőlapot küld 
az érdeklődőknek a kuldöttségi tagok aláírásá­
val. Egy-egy levelezőlap tetszés szerint való vá­
rosból küldve ótven fillér, az összes városokból 

i ót korona. A díj előre beküldendő Kardhordo 
: Árpád nevére (Budapest, Andrassy-ut 13.) Az 

ily módon befolyt pénzösszeget a japán eleset­
tek özvegyeinek és arvainak adjak.

A Rakoczi-nóta szerzője. Régi és szép 
Rakóczi-nOta, amelyn k hangja forradalmakat 
támasztott, s amely viharos, hullámzó ütemei­
ből ma is átérzik valami a régen elmúlt sza­
badságharcok levegőjéből, — már sok vitát 
idézett elő, hogy ki az induló szerzője. A ha­
gyomány szerint a nótát Barna Mihály cigány, 
a fejedelem udvari szerzője költötte. Ugyanez 
a Barna, aki a Mundácsról 1711. év február 
18-an távozó fejedelmének az ismert szavakat 
mondotta: — Mégysz, mégysz felséges fejede­
lem, itt hagyod a vagyont és kereked a nin 
csent. Ez a Barna mar Thokölynek is udvari 
zenésze volt. Vannak azonban, akik Czinka Fe­
rencet és Sándort, a hires Czinka Panna testvé­
reit tartják a nóta szerzőjének. A két testver- 
muzsikus szintén követte a fejedelmet a buj- 
dosásba, de 1735-ben a szabadsághös halala 
után visszaköltöztek hazájukba és Somogy vár­
megyében telepedtek meg. N.

A pipázás meghonosítója Szent 
Malóban a minap leplezték le Cartier Jaquesnek 
a szobrát. Cartier 1191-ben Maloban született 
s egyike volt a leghíresebb franczia felfedezők­
nek. llazaja neki köszönheti, hogy Kanada a 

i birtokában van. A pipás embereknek azonban 
azonban ku.unos okuk van, hogy róla meg- 
ékezzenek. ö volt ugj anis az első, ki a 
dohányt és a pipát először hozta el Eu­
rópába. Amerikában a benszulottek közt való 
utaztábati feltűnt neki, hogy a benszulottek 
bizonyos füvet“ hordanak egy zacskóban és 

ezzel „egy kivajt fát“ megtöltenek, azután pa­
razsat tesznek reá, felszívjak a füstöt, végül a 
szájukon és az orrukon kibocsájtják. A benn 
szülöttek e szokását utánozta és később Eu 
ropaba hozva itt elterjesztette. így lett belő­
lünk pipás ember.

A portomén le* levelek térfogata.
A portomentes levelek térfogata három irány­
ban 10, 20, 30, illetve 5, tó, 35, centiméternél, 
tekercsalakuaknál pedig hosszaságban 30, at- 
m ért ben 15 centiméternél nagyobb nem lehe­
tett. A kereskedelemügyi miniszter legújabb ren­
delkezése folytan a hivatalos poetomentes és 
portoköteles levelek térfogata három aranyban 
egységesen 10, 20, 45 centiméter, a tekercsala- 
kunak pedig hosszúságban 45, átmérőben 15 
centiméter lehet. Ez a rendelkezés azonban nem 
érinti a portomentes levelező lapokra, nyomtat­
ványokra, hírlapokra, folyóiratokra s magánle­
velekre vonatkozó korlátozást.

Páljázat ösztöndíjakra. A temes­
vári kereskedelmi es iparkamara pályázatot hir­

det a budapesti keleti kereskedelmi akadémia 
egy hallgatója részére alapított 600 K-ás és a 
budapesti felső ipariskola egy tanulója részére 
alapított 400 K-ás ösztöndíjra. Mind a két 
ösztöndíjra csakis a kamarai kerület bee Te­
ures-, Torontál és Krassó-Szorény megye ille­
tékességgel birok, vagy ott szülöttek pályáz­
hatnak. A szabályszerűen bélyegezett kérvények 
f. évi augusztus 20-áig a kamara titkári hiva­
talában nyújtandók be. Azok, akik a keleti 
akadémia ösztöndíjára pályáznak, kötelesek iga­
zolni, hogy egy felső kereskedelmi, vagy más 
középiskolát legalább is jó eredménynyel vé­
geztek, vagy az intézet első évfolyamat megfe­
lelő eredménynyel hallgatták. A felső ipariskola 
ösztöndíjára pedig azok, a legalább is 15 éves 
tanulók és iparossegédek pályázhatnak, akik a 
nevezett intézetbe akarnak lépni. Rendes tanu­
lóknak a négy középiskola osztályt jól végzett 
tanulók, vagy felvételi vizsgát tett segédek vé­
tetnek fel. Az intézet egyéves önkéntességi jog­
ra képesít.

I‘ályú/nti felhívás. A siketnémák bu­
dapesti állami intézetének első osztályaiba a 
legközelebbi tanévre 30 uj növendék fog felvé­
tetni. Ezen kivul felvételt nyernek a megfelelő 
felsőbb osztályokba oly siketnémak is, a kik 
eddig valamely vidéki intézetben tanultak ugyan, 
de a kiknek szülői időközben a székesfővárosba, 
vagy annak kornyékére költöztek. Végül felvé­
tetnek a felsőbb osztályokba olyan gyermekek 
is, a kik népiskolai tanulmányaik közben sike- 
tűitek meg s a kik az intézetben a beszédnek 
a szájról való leolvasását tanulják meg és ez 
utón elemi ismereteiket kiegészítik. Első sorban 
a Budapesten s az annak környékén levő köz­
ségekben lakó siketnémák vétetnek ugyan fel, 
de másodsorban felvételt nyernek az ország 
bármely helyéről folyamodó olyan siketnémák 
is, a kik az évi ‘200 K. eltartási költséget egész­
ben, vagy legalább részben biztosítani képesek. 
A felvétel a folyamodványok beérkezésének 
sorrendjében fog eszközöltetni ; miért is indo­
kolt, hogy a szülök mielőbb küldjék be kér­
vényeiket. Pályázati határidő julius 25. 30.
Részletes tájékoztatást és felvételi nyomtatvá­
nyokat az érdeklődőknek díjtalanul küld az in­
tézet igazgatósága. Budapest, Vili. Mosonyi- 
utcza 8. szám. Megjegyeztetik, hogy az intézet 
8 évtolyamu.

Pályázati hirdetmény. Budapest szé­
kes fuvaros közönsége által boldog emlékezetű 
József főherceg ur U. cs és kir Fensége hon­
véd főparancsnokságának 25. évfordulója alkal­
mából s annak emlékére a m. kir. honvédség 
árvái részere az illetőségre való tekintet nélkül 
létesített alapítványi helyek közül f. évi szep­
tember hó 1 töl a József fiárvahazban egy hely, 
az Erzsébet leányárva házban pedig két hely 
kerül betöltés alá. A folyamodványok f. évi 
augusztus hó 10 éig nyújtandók be a m. kir. 
honvédelmi ministeriumhoz. Bővebb felvilágosí­
tás városi, rendőr kapitányságunknál tudható 
meg. _____

Á t. ez. közönség szives ügyeimébe!
Schulz Leouh. helybeli ezég, mely már 

negyven év óta mint egy, a legjobb hírben ál­
ló bútor raktár ismeretes, szintén már vagy 
egy negyed évszazzaddal ezelőtt a „Pietät“ 
temetkezési vállalatot állapította, mely vailalat 
pontos és solid kiszolgáltatási elvei alapján 
mindinkább nagyobbodót és. kiterjeszkedet.

Az évek folyamán pedig mintfolytán, több 
és újabb emeléséhez szükséges kelekkel lat itott 
el, úgyszintén jelenleg ismét' egy fekete bár­
sony diszmagyar gyász egyenruhát bocsáthat 
rendelkezésre, mely szépségével vetekethetik, és 
bármely fővárosnak díszére válhatna.

Tehát tekintettel arra, hogy ezen legújabb! 
elegáns felszerelések használatával a költségek 
nem nagyobbak, sőt ugyanazok mint mishe- 
lyütt a legegyszerűbbeknél, az áruk pedig, be- 
bizonyithatólag a legolcsóbb gyári árakban szá­
mitatnak, ezen vállalat szükség esetén minden 
további reklám nélkül önönmagától is ajánlko­
zik anyiban is inkább, menyiben tulajdonát ké­
pező hat gyaszkocsijat, közte egy elegáns disz, 
üveg és koszorú kocsik használatra teljesen in­
gyen állít rendelkezésre.

Felelős szerkesztőnk tavollétében a szer­
kesztésért felelős ifj. Buocz Gela



ír30 este

5 52 este

6'55 este

Vasúti menetrend.
Érvényes 190.). május ho 1-tól.

Temesvárról érkezik:

8‘08 reggel, 12 30 délben, 5'20 d.u. 10'21 este

Fehértemplom felé indul:

8-18 reggel, 12-50 délben, 5'47 d. u. 10 29 este

Fehértemplomból érkezik

4 43 reggel, 7'06 d. e, 10'49 d. e

Temesvár felé indul:

4-ol reggel, 710 d. e. 10'54 d. e

Pancsova felé indul:

4'48 reggel, 8'50 reggel,
érk. Pancsovára 7"4ö reg. 12 20 délben 10'2i este

Indulás Pancsováról Verseczre:

3 41 reggel, 8 30 reggel V55 délután
érkezik Verseczre 0'57 reg. 1215 délben 540 este

Becskerekröl érkezik:
10'39 délelőtt. ^'49 este

csütörtökön és vasárnap 8.03 reggel

Becskerek felé indul:
5 05 reggel, 1*05 délután.

Gattaja és Lúgosról érkezik:
8-13 reggel, 6'40 este

Gattaja és Lúgosra indul:
3T5 reggel, 2.05 délután

Vásár hirdetmény.
A verseczi ,,Panteleimon“ nagy vásár f. ó 

augusztus hó 4, 5, 6 és 7-ón fog megtartatni.
Marhát felhajtani csak nappal és pedig 

reggeli ö órától este o óráig szabiid és miután 
augusztus hó 3-án heti vásár van, a marha fel­
hajtása már augusztus hó d-án megengedtetik.

Szekerén, rendőrkapitány.

a. TÍ

792. 1905. végrh. szám,

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 évi LX. t.-vz. 

1U2. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a fehér­
templomi kir. törvényszéknek 1905. évi 4397 számú vég­
zése következtében Dr. Mayer Ernő ügyvéd által kép­
viselt Joh. Timmel ’s Wittve és Licker és Kleinberger 
javára Milutinovics Lajos ellen 246 K. 10 1. és 25 K. 35 f. 
s jár. erejéig 1905 évi május hó 30-án foganatosított kielégí­
tési végrehajtás utján felülfoglal 1205 koronára becsült 
következő ingóságok, u. m.t üzletberendezés nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a verseczi kir. járásbíróság 1905. évi 
V. 399 3 számú végzése folytán 246 kor. 40 fill, tőkekövetelés 
eiinek 1905 évi január hó 15. napjától járó 6% kamatai, 
eddig összesen 67 kor. 67 fillérben biróilag már megál­
lapított költségek erejéig Verseczeu, alperesek üzlet he­
lyiségében leendő megtartására 1905. évi augusztus hó 12 ik 
napjának délelőtti 9 órája határidőül kiUizetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 évi LX. t.-vz. 107. 
és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
Ígérőnek, szükség esetén becsárou alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is 
le és felülfoglaltatták és azokra kielégítési ingot nyertek 
volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §-a. értelmé­
ben ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Verseczen 1905. évi julius hó 22, napján.
Fix maim

kir. bírósági végrehajtó.

6184 sz. 1905.

Pályázat.
A csákovari m. kir. foldmives iskolánál 

Versecz város közönsége altat létesített alapít­
ványi hely egy verseczi illetőségű növendék 
által töltendő be.

A két évre terjedő tanfolyam f. é. októ­
ber hó 1-én kezdődik.

A pa'yazok sajátkezüleg irt s egy (1) ko­
ronás bélyeggel ellátott kéivényeiket legkésőbb 
f. é. augusztus hó 1 ig a polgármesteri hiva­
talba tartoznak benyújtani.

A pályázati kérvényhez csatalandó.
1. Annak kimutatása, hogy pályázó f. é. 

október hó 1-én a 17-ik életévet már be­
töltötte.

2. Hogy erős és egészséges testalkatú.
3. Erkölcsi bizonyítvány.
Versecz, 1905. évi julius hó .18 án

I>r. Reziiclia, polgármester.

<tS0XP;B/)

hatói fényképezik
figyelmébe:

Fokozható művészi hatás tekinte­
téből korszakos jelentőségűek a

Máyering Károly által feltalált
ophtalochrömat-folyadéklencsék

A 14 államban szab, nagyjelentőségű 
magyar találmány fónyeröosógben fe­
lülmúlja az edd g használt tömör üveg 
lencséket. Rendkívül olcso objeclivjeink 
használhatóságáért és tartósságáért
o o teljes felelősséget vállalunk, o o

Képes magyarázó árjegyzéket bér men ve küld

Máyering és Társai
Optitai-lolyikiÉkleicse és miiízeroára
= BUDAPEST, = 

VII., Kerepesi-ut 30.

Schicht-szappan!
(„Szarvas“ vagy kűlcsszapant).

Legjobb, legkiadósabb s azért a legolcsóbb
szappan.

Ment mindennemű káros alkatrészektől.

Mindenütt kapható.
A vásárlásnál különösen ügyeljünk arra, hogy minden 

darab szappan „Schicht“ névvel és a „szarvas“ vagy a „kulcs“ 
védjeggyel legyen ellátva.

ISSsSSSilllÜÜJ
Rubinstein Farkas
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Versecz, Ferencz József-tér Luceaferul-palota. II* I í\j

Bútor árúház. U]!jf
Nagy"választék matt, fényezett, vas, réz és kárpitozott bútorokban.

Nagy gyermekkocsi raktár
a Monarchia legnagyobb gyermekkocsi gyárának Becs és az Első Magyar 

Bútorgyár Yácz, raktára. Garantált szolid árú és olcsóbb mint bárhol.

Kiváló tisztelettel

Rubinstein Farkas.

A Kirohner-féle könyvnyomda tulajdona és nyomáes Veraeci.


